
Все оригинальные аксессуары к вашей технике
на одной странице

https://f.ua/shop/multivarki-skorovarki-risovarki/?utm_source=pdf_related&utm_medium=pdf&utm_campaign=multivarki-skorovarki-risovarki
https://f.ua/shop/multivarki-skorovarki-risovarki/?utm_source=pdf_related&utm_medium=pdf&utm_campaign=multivarki-skorovarki-risovarki#%D0%B0%D0%BA%D1%81%D0%B5%D1%81%D1%81%D1%83%D0%B0%D1%80%D1%8B
https://f.ua/shop/multivarki-skorovarki-risovarki/?utm_source=pdf_related&utm_medium=pdf&utm_campaign=multivarki-skorovarki-risovarki#%D0%B0%D0%BA%D1%81%D0%B5%D1%81%D1%81%D1%83%D0%B0%D1%80%D1%8B
https://f.ua/shop/multivarki-skorovarki-risovarki/?utm_source=pdf_related&utm_medium=pdf&utm_campaign=multivarki-skorovarki-risovarki#%D0%B0%D0%BA%D1%81%D0%B5%D1%81%D1%81%D1%83%D0%B0%D1%80%D1%8B


AU 3451

Мультиварка 
Aurora AU 3451

Руководство пользователя



AU 3451

2

1

2

4

5
6

7

9

3

8

10 11 12 13 14

1. Паровий клапан 

2. Верхня кришка

3. Контейнер для збору конденсату

4. Кнопка відкриття кришки

5. РК-дисплей

6. Панель управління

7. Корпус

8. Дно

9. Ножки

10. Лопатка

11. Половник

12. Мірний стакан

13. Лоток

14. Мережевий дріт

Опис схеми приладу       Описание схемы прибора 

1. Паровой клапан

2. Верхняя крышка

3. Контейнер для сбора конденсата

4. Кнопка открывания крышки 

5. ЖК-дисплей

6. Панель управления

7. Корпус

8. Дно

9. Ножки

10. Лопатка

11. Половник

12. Мерный стакан

13. Лоток

14. Сетевой шнур
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Уважно прочитайте дану інструкцію перед екс-
плуатацією виробу, та щоб уникнути поломок.

Використовуйте мультиварку тільки для при-
готування продуктів.

Неправильне поводження може призвести до 
поломки виробу, нанести матеріальний збиток 
або заподіяти шкоду здоров’ю користувача. 
Виріб призначений тільки для домашнього ви-
користання. Не використовуйте в промисло-
вих та комерційних цілях.

Перед першим вмиканням перевірте, чи відпо-
відають технічні характеристики, зазначені на 
виробі, параметрам електромережі.

Не використовуйте виріб на вулиці і в примі-
щеннях з підвищеною вологістю повітря.

Не занурюйте виріб або шнур живлення у воду 
та інші рідини.

При підключенні виробу до електричної ме-
режі не використовуйте подовжувач та пере-
хідники.

При відключенні виробу від мережі живлення 
не тягніть за шнур, тримайтеся рукою за вилку.

Уникайте торкання електрошнуром гарячої 
поверхні та гострих кромок.

Не піддавайте виріб дії прямих сонячних про-
менів.

Не використовуйте виріб з пошкодженим 
електрошнуром або вилкою, а також після 
того, як виріб занурили у воду або пошкодили 
будь-яким іншим чином.

Щоб уникнути ураження електрострумом не 
намагайтеся самостійно розбирати і ремонту-
вати виріб.

Не занурюйте чашу під холодну воду відразу піс-
ля приготування продуктів, дайте їй охолонути.

Не вмикайте мультиварку з порожньою чашею.

Не використовуйте мультиварку без чаші.

Не замінюйте чашу іншими контейнерами і єм-
ностями.

Не використовуйте чашу мультиварки для про-
мивання інгредієнтів або замішування тіста.

Не викладайте продукти безпосередньо на на-
грівальний елемент, використовуйте чашу.

Не витягуйте чашу під час роботи виробу.

Не використовуйте металеві предмети, які мо-
жуть подряпати покриття чаші.

Не встановлюйте чашу на нагрівальні прилади 
або варильні поверхні.

Покриття, нанесене на поверхні чаші, може по-
ступово стиратися, тому необхідно використо-
вувати її дбайливо.

Не ставте виріб в безпосередній близькості від 
стіни та меблів. Вільний простір над мульти-
варкою має бути не менше 30-40 см.

Увага! Під час роботи виріб нагрівається! У разі 
необхідності контакту з мультиваркою під час 
її роботи, використовуйте кухонні рукавиці.

Для ремонту і регулюванню виробу звертайте-
ся в найближчий сервісний центр.

Будьте особливо уважні при використанні ви-
робу в безпосередній близькості від дітей.

Не залишайте ввімкнений виріб без нагляду.

Завжди вимикайте виріб і відключайте його 
від електричної мережі, якщо ви їм не корис-
туєтеся.

Використовуйте прилад в місцях з доброю вен-
тиляцією.

Виріб не призначений для використання осо-
бами (включаючи дітей) із зниженими фізич-
ними, чуттєвими або розумовими здібностями 
або за відсутності у них досвіду, або знань, 
якщо вони не знаходяться під контролем чи 
не проінструктовані про використання виробу 
особою, відповідальною за їх безпеку.

Діти повинні перебувати під контролем для не-
допущення гри з виробом.

Бережіть обличчя і руки від пари, що виходить 
з клапана.

Не вставляйте металеві або інші предмети в 
випускний клапан.

Не закривайте кришку мультиварки рушника-
ми або іншими предметами.

ЗАХОДИ БЕЗПЕКИ
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Не використовуйте приладдя, що не входять в 
комплект поставки.

УВАГА! Не дозволяйте дітям грати з поліетилено-
вими пакетами або пакувальної плівкою. Загро-
за задухи!

УВАГА! Щоб уникнути опіків, не нахиляйтеся над па-
ровим клапаном. Дотримуйтесь крайньої обереж-
ність, відкриваючи кришку мультиварки під час і 
безпосередньо після приготування продуктів.

УВАГА! Щоб уникнути перевантаження мережі 
живлення, не підключайте виріб одночасно з ін-
шими потужними електроприладами до однієї і 
тієї ж лінії електромережі.

УВАГА! Не використовуйте виріб поза приміщенням.

УВАГА! Встановіть прилад на суху, рівну та жарос-
тійку поверхню. Не встановлюйте прилад по-
близу горючих матеріалів, вибухових речовин і 
самозаймистих газів. Не ставте прилад поряд з 

газовою або електричною плитою, а також інши-
ми джерелами тепла.

УВАГА! При приготуванні продуктів на пару стеж-
те за рівнем рідини в чаші, доливайте воду в 
чашу в міру необхідності.

УВАГА! Не беріться за мережевий шнур і за вилку 
мережевого шнура мокрими руками. 

УВАГА! Стежте за  чистотою парового клапану, 
кожного разу, після приготування продуктів 
очищайте його.

Забороняється переносити прилад під час ро-
боти. Використовуйте ручку для перенесення, 
попередньо відключивши виріб від електричної 
мережі, вийнявши чашу з продуктами і давши 
виробу охолонути.

Якщо виріб деякий час перебувало при темпе-
ратурі нижче 0ºC, перед включенням його слід 
витримати в кімнатних умовах не менше 2 годин.

ПЕРЕД ПЕРШИМ ВИКОРИСТАННЯМ

Переконайтеся, що всередині мультиварки 
немає пакувальних матеріалів і сторонніх 
предметів. Встановіть прилад на суху, рівну 
та жаростійку поверхню, вдалині від джерел 
тепла. Не розміщуйте прилад в безпосередній 
близькості до стіни або меблів. Нічого не кла-
діть на кришку мультиварки. Не перекривайте 
вентиляційні отвори. Натиснувши на кнопку, 
відкрийте кришку та вийміть чашу. Промийте 

теплою водою з миючим засобом всі з ємні де-
талі: паровий клапан, чашу, лопатку, ополоник, 
мірний стакан, лоток для готування на пару. 

Просушіть всі деталі. Корпус мультиварки про-
тріть вологою тканиною, після чого витріть 
насухо. Не починайте приготування, поки не 
переконаєтеся, що знімна чаша встановлена в 
мультиварки правильно.

ПЕРЕД ПОЧАТКОМ ПРИГОТУВАННЯ

Для визначення кількості крупи, використо-
вуйте мірний стаканчик, який входить в комп-
лект мультиварки. Наливайте воду відповідно 
до кількості мірних склянок, але при цьому 
пам’ятайте, що всі крупи вбирають воду по-
різному. Не заповнюйте чашу більше 60% від її 
загального обсягу. 

Слідкуйте за тим, щоб продукти були рівно 
розподілені по чаші. Викладаючи інгредієнти 
в чашу мультиварки, пам’ятайте, що при при-
готуванні продуктів, що мають здатність на-
бухати у гарячій воді (рис, сухі фрукти) або ви-
діляти піну, не заповнюйте чашу більш ніж на 
половину її обсягу.
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Натисніть кнопку «ЧАС ПРИГОТУВАННЯ», за допомогою кнопок «Години» і «Хвилини» виберіть час 
приготування. У програмах «Рис» і «Пиріг» час запрограмовано за умовчанням, тому, час приготуван-
ня на цих 2 програмах не може бути встановлено вручну і призначається автоматично.

УСТАНОВКА ЧАСУ ПРИГОТУВАННЯ

Дана функція дозволяє приготувати страву, 
встановивши індивідуально час і температуру 
приготування. Кнопками «ГОДИНИ», «ХВИЛИ-
НИ» встановіть необхідну температуру. Для 
установки часу приготування натисніть кнопку 
«ЧАС ПРИГОТУВАННЯ», на дисплеї загориться 

індикатор «ЧАС ПРИГОТУВАННЯ». Кнопками 
«ГОДИНИ», «ХВИЛИНИ» встановіть необхідний 
час приготування згідно рецепту. Після завер-
шення налаштувань натисніть кнопку «СТАРТ». 
По закінченні заданого часу мультиварка ви-
мкнеться автоматично.

ПРОГРАМА  «РУЧНИЙ РЕЖИМ» 

Покладіть продукти в чашу, дотримуючись 
рекомендацій в рецепті (див. книгу рецеп-
тів). Помістіть чашу всередину мультиварки. 
Закрийте кришку. Підключіть мультиварку 
до електромережі. На дисплеї ви побачите 
«88:88». Мультиварка має 9 автоматичних про-
грам:   «Рис», «Рис з корочкою», «Каша», «Піца», 
«Випічка», «Йогурт», «Швидка варка», «Повільна 
варка», «Ручний режим».  51 програма комбіно-
ваного приготування.  6 кулінарних способів : 
«На пару», «Тушкування», «Жарка», «Запікання», 
«Суп», «Плов». Приготування 7 видів продуктів: 
«Яловичина», «Баранина», «Свинина», «Море-
продукти», «Курка», «Морква», «Овочі». Натис-
ніть кнопку «МЕНЮ» необхідну кількість разів, 

щоб вибрати одну з 9 автоматичних програм 
приготування, при цьому, на кожній з обраних 
програм, буде загорятися світловий індикатор. 

Після того, як програма обрана, натисніть 
кнопку «СТАРТ». Під час роботи з програмами: 
«На пару» необхідно використовувати ємність 
для пароварки. В чашу налийте воду, в єм-
ність покладіть продукти,встановіть ємність 
на чашу. Коли мультиварка працює, на дисплеї 
відображається час приготування їжі. 

По закінченні часу, приготування закінчиться. 
На програмі «Рис» дисплей буде відображати 
час приготування, що пройшов, замість часу, 
що залишився.

ЕКСПЛУАТАЦІЯ ВИРОБУ

Ця функція дозволяє відкласти час початку 
приготування. Виберіть програму, а потім на-
тисніть кнопку «ТАЙМЕР». На дисплеї з’явиться 
«00:00». За допомогою кнопок «Години» і «Хви-
лини» виберіть бажаний час затримки приго-
тування. Мультиварка почне готувати, після 

відліку встановленого часу. Наприклад, якщо 
ви хочете, щоб початок приготування їжі було 
через 2 години і 30 хвилин, за допомогою кно-
пок «Години» і «Хвилини», встановіть на дис-
плеї «2:30».  Для підтвердження обраного часу 
натисніть кнопку «СТАРТ». 

ФУНКЦІЯ «ТАЙМЕР»
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ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Електроживлення 220-240 Вольт ~50 Герц

Потужність 860 Ватт

ПІДТРИМАННЯ ТЕМПЕРАТУРИ

Режим «Підтримання температури» запускається автоматично після закінчення приготування і збе-
рігає необхідну для страви температуру. По закінченні приготування на дисплеї відобразиться «-:-». 
Натиснувши на кнопку «ПІДІГРІВ/СКАСУВАННЯ» можна скасувати цю функцію. Якщо мультиварка не 
використовується, відключайте її від мережі.

ЗАКІНЧЕННЯ ПРИГОТУВАННЯ

Виріб слід регулярно чистити і видаляти з його 
поверхні будь-які залишки їжі. Перед чищен-
ням вимкніть мультиварку, відключіть її від 
електромережі і дайте їй охолонути. Протріть 
панель управління, зовнішню і внутрішню по-
верхні вологою тканиною з миючим засобом, 
після чого витріть насухо. Не мийте корпус у 

воді і не розпилюйте воду на нього. Вимийте 
чашу теплою водою з миючим засобом і ви-
тріть насухо. Зніміть контейнер для збору 
конденсату, протріть його вологою тканиною, 
встановіть на місце. 

УВАГА! Не мийте зйомні частини мультиварки у 
посудомийній машині.

ЧИСТКА ТА ДОГЛЯД

Переконайтеся, що прилад відключений від електромережі і повністю охолов. 

Виконайте всі вимоги розділу «ЧИСТКА ТА ДОГЛЯД». 

Зберігайте прилад в сухому і не доступному для дітей прохолодному місці.

ЗБЕРІГАННЯ
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Внимательно прочитайте данную инструкцию 
перед эксплуатацией изделия во избежание 
поломок.

Используйте мультиварку только для приго-
товления продуктов.

Неправильное обращение может привести 
к поломке изделия, нанести материальный 
ущерб или вред здоровью пользователя. Из-
делие предназначено только для домашнего 
использования. Не используйте в промышлен-
ных и коммерческих целях.

Перед первым включением проверьте, соответ-
ствуют ли технические характеристики, указан-
ные на изделии, параметрам электросети.

Не используйте изделие на улице и в помеще-
ниях с повышенной влажностью воздуха.

Не погружайте изделие или шнур питания в 
воду и другие жидкости.

При подключении изделия к электрической 
сети не используйте удлинитель и переходник.

При отключении изделия от сети питания не 
тяните за шнур, держитесь рукой за вилку.

Избегайте касания электрошнуром горячей 
поверхности и острых кромок.

Не подвергайте изделие воздействию прямых 
солнечных лучей.

Не используйте изделие с поврежденным 
электрошнуром или вилкой, а также после 
того, как изделие погрузили в воду или повре-
дили любым другим образом.

Во избежание поражения электрическим то-
ком не пытайтесь самостоятельно разбирать и 
ремонтировать изделие.

Не погружайте чашу в холодную воду сразу по-
сле приготовления продуктов, дайте ей остыть.

Не включайте мультиварку с пустой чашей.

Не используйте мультиварку без чаши.

Не заменяйте чашу другими контейнерами и 
емкостями.

Не используйте чашу мультиварки для промы-
вания ингредиентов или замешивания теста.

Не выкладывайте продукты непосредственно 
на нагревательный элемент, используйте чашу.

Не извлекайте чашу во время работы изделия.

Не используйте металлические предметы, ко-
торые могут поцарапать покрытие чаши.

Не устанавливайте чашу на нагревательные 
приборы или варочные поверхности.

Покрытие, нанесенное на поверхности чаши, 
может постепенно стираться, поэтому необхо-
димо использовать ее бережно.

Не ставьте изделие в непосредственной близости 
от стены и мебели. Свободное пространство над 
мультиваркой должно быть не менее 30-40 см.

ВНИМАНИЕ! Во время работы изделие нагрева-
ется! В случае необходимости контакта с муль-
тиваркой во время ее работы, используйте 
кухонные рукавицы.

Для ремонта и регулированию изделия обра-
щайтесь в ближайший сервисный центр.

Будьте особенно внимательны при использо-
вании изделия в непосредственной близости 
от детей.

Не оставляйте включенное изделие без при-
смотра.

Выключайте изделие и отключайте его от элек-
трической сети, если вы им не пользуетесь.

Используйте изделие в местах с хорошей вен-
тиляцией.

Изделие не предназначено для использова-
ния лицами (включая детей) с пониженными 
физическими, чувственными или умственны-
ми способностями, или при отсутствии у них 
опыта, или знаний, если они не находятся под 
контролем или не проинструктированы об ис-
пользовании изделия лицом, ответственным 
за их безопасность.

Дети должны находиться под контролем для 
недопущения игры с изделием.

Берегите лицо и руки от пара, выходящего из 
клапана.

Не вставляйте металлические или другие 
предметы в выпускной клапан.

МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ



AU 3451 RU

8

Не закрывайте крышку и паровой клапан муль-
тиварки полотенцами или другими предметами.

Не используйте принадлежности, не входящие 
в комплект поставки.

ВНИМАНИЕ! Не позволяйте детям играть с поли-
этиленовыми пакетами или упаковочной 
пленкой. Угроза удушья!

ВНИМАНИЕ! Во избежание ожогов, не наклонять-
ся над паровым клапаном. Придерживаться 
крайней осторожности, открывая крышку 
мультиварки во время и непосредственно по-
сле приготовления продуктов.

ВНИМАНИЕ! Чтобы избежать перегрузки элек-
тросети не подключайте изделие одновремен-
но с другими мощными электроприборами к 
одной и той же линии.

ВНИМАНИЕ! Не используйте изделие вне поме-
щения.

ВНИМАНИЕ! Установите изделие на сухую, ров-
ную и термостойкую поверхность. Не устанав-
ливайте прибор вблизи горючих материалов, 

взрывчатых веществ и самовоспламеняющих-
ся газов. Не ставьте прибор рядом с газовой 
или электрической плитой, а также другими 
источниками тепла.

ВНИМАНИЕ! При приготовлении продуктов на 
пару следите за уровнем жидкости в чаше, до-
ливайте воду в чашу по мере необходимости.

ВНИМАНИЕ! Не беритесь за сетевой шнур и за 
вилку сетевого шнура мокрыми руками.

ВНИМАНИЕ! Следите за чистотой парового кла-
пана, каждый раз, после приготовления про-
дуктов очищайте его.

Запрещается переносить прибор во время 
работы. Используйте ручку для переноски, 
предварительно отключив изделие от элек-
трической сети, вынув чашу с продуктами и 
дав изделия остыть.

Если изделие некоторое время находилось 
при температуре ниже 0ºC, перед включением 
его следует выдержать в комнатных условиях 
не менее 2 часов.

Убедитесь, что внутри мультиварки отсутствуют 
упаковочные материалы и посторонние пред-
меты. Установите прибор на сухую, ровную и 
термостойкую поверхность, вдали от источ-
ников тепла. Не устанавливайте изделие в не-
посредственной близости к стене или мебели. 
Ничего не кладите на крышку мультиварки. Не 
закрывайте вентиляционные отверстия. На-
жав на кнопку, откройте крышку и выньте чашу. 

Промойте теплой водой с моющим средством 
все съёмные детали: паровой клапан, чашу, 
лопатку, половник, мерный стакан, лоток для 
приготовления на пару. Просушите их. 

Корпус мультиварки протрите влажной тка-
нью и вытрите насухо. Не начинайте приготов-
ления, пока не убедитесь, что съемная чаша 
установлена в мультиварки правильно.

ПЕРЕД ПЕРВЫМ ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ

Для определения количества крупы, исполь-
зуйте мерный стаканчик, который входит в 
комплект мультиварки.

Наливайте воду в соответствии с количеством 
мерных стаканов, но при этом помните, что все 
крупы впитывают воду по-разному. Не запол-
няйте чашу более 60% от её общего объема. 

Следите за тем, чтобы продукты были равно-
мерно распределены по чаше. 

Выкладывая ингредиенты в чашу мультиварки, 
помните, что при варке продуктов, имеющих 
способность набухать в горячей воде (рис, су-
хие фрукты) или выделять пену, не наполняйте 
чашу более чем на половину ее объема.

ПЕРЕД НАЧАЛОМ ПРИГОТОВЛЕНИЕ
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Положите продукты в чашу, следуя рекоменда-
циям в рецепте (см. книгу рецептов). Помести-
те чашу внутрь мультиварки. Закройте крыш-
ку. Подключите мультиварку к электросети. 
На дисплее вы увидите «88:88». Мультиварка 
имеет 9 автоматических программ: «Рис», «Рис 
с корочкой», «Каша», «Пицца», «Выпечка», «Йо-
гурт», «Быстрая варка», «Медленная варка», 
«Ручной режим». 51 программа комбинирован-
ного приготовления. 6 кулинарных способов: 
«На пару», «Тушение», «Жарка», «Запекание», 
«Суп», «Плов». Приготовление 7 видов продук-
тов: «Говядина», «Баранина», «Свинина», «Мо-
репродукты», «Курица», «Морковь», «Овощи». 
Нажмите кнопку «МЕНЮ» необходимое коли-

чество раз, чтобы выбрать одну из 9 автома-
тических программ приготовления, при этом, 
в каждой из выбранных программ, будет заго-
раться индикатор. После того, как программа 
выбрана, нажмите кнопку «СТАРТ». Во время 
работы с программами: «На пару» необходимо 
использовать емкость для пароварки. В чашу 
налейте воду, в емкость положите продукты, 
установите емкость на чашу. Когда мультивар-
ка работает, на дисплее отображается время 
приготовления пищи. По истечении времени, 
приготовление закончится. На программе 
«Рис» дисплей будет отображать время при-
готовления, прошедшее вместо оставшегося.

ЭКСПЛУАТАЦИЯ ИЗДЕЛИЯ

Нажмите кнопку «ВРЕМЯ ПРИГОТОВЛЕНИЯ», с помощью кнопок «Часы» и «Минуты» выберите время при-
готовления. В программах «Рис» и «Пирог» время запрограммировано по умолчанию, поэтому, время 
приготовления на эти 2 программы не может быть установлено вручную и назначается автоматически.

УСТАНОВКА ВРЕМЕНИ ПРИГОТОВЛЕНИЯ

Данная функция позволяет приготовить блю-
до, установив индивидуально время и тем-
пературу приготовления. Кнопками «ЧАСЫ», 
«МИН» установите необходимую температуру. 
Для установки времени приготовления на-
жмите кнопку «ВРЕМЯ ПРИГОТОВЛЕНИЯ», на 
дисплее загорится индикатор «ВРЕМЯ ПРИГО-

ТОВЛЕНИЯ». Кнопками «ЧАСЫ», «МИН» устано-
вите необходимое время приготовления со-
гласно рецепту. 

После завершения настроек нажмите кнопку 
«СТАРТ». По окончании заданного времени 
мультиварка выключится автоматически.

ПРОГРАММА «РУЧНОЙ РЕЖИМ»

Эта функция позволяет отложить время на-
чала приготовления. Выберите программу, а 
затем нажмите кнопку «ТАЙМЕР». На дисплее 
появится «00:00». С помощью кнопок «Часы» 
и «Минуты» выберите желаемое время за-
держки приготовления. Мультиварка начнет 

готовить, после установленного времени. На-
пример, если вы хотите, чтобы начало приго-
товления пищи было через 2 часа и 30 минут, 
с помощью кнопок «Часы» и «Минуты», уста-
новите на дисплее «2:30». Для подтверждения 
выбранного времени нажмите кнопку «СТАРТ».

ФУНКЦИЯ «ТАЙМЕР»
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Убедитесь, что прибор отключен от электросети и полностью остыл. Выполните все требования раз-
дела «ЧИСТКА И УХОД». Храните изделие в сухом и недоступном для детей прохладном месте.

ХРАНЕНИЕ

ПОДДЕРЖАНИЕ ТЕМПЕРАТУРЫ

Режим «Автоподогрев» запускается автоматически после окончания приготовления и сохраняет 
необходимую для блюда температуру. По окончании приготовления на дисплее отобразится «-: -». 
Нажав на кнопку «ПОДОГРЕВ/ОТМЕНА» можно отменить эту функцию. Если мультиварка не исполь-
зуется, отключайте ее от сети.

ОКОНЧАНИЯ ПРИГОТОВЛЕНИЯ

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Электропитание 220-240 Вольт ~50 Герц

Мощность 860 Ватт

Изделие следует регулярно чистить и удалять 
с поверхности любые остатки пищи. Перед 
чисткой выключите мультиварку, отключите 
ее от электросети и дайте ей остыть. Протрите 
панель управления, внешнюю и внутреннюю 
поверхности влажной тканью с моющим сред-
ством, после чего вытрите насухо. Не промы-
вайте корпус водой и не распыляйте воду на 

него. Вымойте чашу теплой водой с моющим 
средством и вытрите насухо. Снимите контей-
нер для сбора конденсата, слейте конденсат и 
протрите контейнер влажной тканью, устано-
вите на место.

ВНИМАНИЕ! Не мойте съемные части мультивар-
ки в посудомоечной машине.

ЧИСТКА И УХОД



Электрочайники Блендеры Кофеварки и
кофемашины

Йогуртницы Тостеры

Аксессуары к
хлебопечкам и
мультиваркам

Миксеры Весы кухонные Соковыжималки Аппараты для упаковки
(вакууматоры)

Маринаторы

 

https://f.ua/shop/elektrochajniki/?utm_source=pdf_accesories&utm_medium=pdf&utm_campaign=elektrochajniki
https://f.ua/shop/elektrochajniki/?utm_source=pdf_accesories&utm_medium=pdf&utm_campaign=elektrochajniki
https://f.ua/shop/blendery/?utm_source=pdf_accesories&utm_medium=pdf&utm_campaign=blendery
https://f.ua/shop/blendery/?utm_source=pdf_accesories&utm_medium=pdf&utm_campaign=blendery
https://f.ua/shop/kofevarki-i-kofemashiny/?utm_source=pdf_accesories&utm_medium=pdf&utm_campaign=kofevarki-i-kofemashiny
https://f.ua/shop/kofevarki-i-kofemashiny/?utm_source=pdf_accesories&utm_medium=pdf&utm_campaign=kofevarki-i-kofemashiny
https://f.ua/shop/kofevarki-i-kofemashiny/?utm_source=pdf_accesories&utm_medium=pdf&utm_campaign=kofevarki-i-kofemashiny
https://f.ua/shop/jogurtnicy/?utm_source=pdf_accesories&utm_medium=pdf&utm_campaign=jogurtnicy
https://f.ua/shop/jogurtnicy/?utm_source=pdf_accesories&utm_medium=pdf&utm_campaign=jogurtnicy
https://f.ua/shop/tostery/?utm_source=pdf_accesories&utm_medium=pdf&utm_campaign=tostery
https://f.ua/shop/tostery/?utm_source=pdf_accesories&utm_medium=pdf&utm_campaign=tostery
https://f.ua/shop/aksessuary-k-hlebopechkam-i-multivarkam/?utm_source=pdf_accesories&utm_medium=pdf&utm_campaign=aksessuary-k-hlebopechkam-i-multivarkam
https://f.ua/shop/aksessuary-k-hlebopechkam-i-multivarkam/?utm_source=pdf_accesories&utm_medium=pdf&utm_campaign=aksessuary-k-hlebopechkam-i-multivarkam
https://f.ua/shop/aksessuary-k-hlebopechkam-i-multivarkam/?utm_source=pdf_accesories&utm_medium=pdf&utm_campaign=aksessuary-k-hlebopechkam-i-multivarkam
https://f.ua/shop/aksessuary-k-hlebopechkam-i-multivarkam/?utm_source=pdf_accesories&utm_medium=pdf&utm_campaign=aksessuary-k-hlebopechkam-i-multivarkam
https://f.ua/shop/miksery/?utm_source=pdf_accesories&utm_medium=pdf&utm_campaign=miksery
https://f.ua/shop/miksery/?utm_source=pdf_accesories&utm_medium=pdf&utm_campaign=miksery
https://f.ua/shop/vesy-kuhonnye/?utm_source=pdf_accesories&utm_medium=pdf&utm_campaign=vesy-kuhonnye
https://f.ua/shop/vesy-kuhonnye/?utm_source=pdf_accesories&utm_medium=pdf&utm_campaign=vesy-kuhonnye
https://f.ua/shop/sokovyzhimalki/?utm_source=pdf_accesories&utm_medium=pdf&utm_campaign=sokovyzhimalki
https://f.ua/shop/sokovyzhimalki/?utm_source=pdf_accesories&utm_medium=pdf&utm_campaign=sokovyzhimalki
https://f.ua/shop/apparaty-dlya-upakovki-vakuumatory/?utm_source=pdf_accesories&utm_medium=pdf&utm_campaign=apparaty-dlya-upakovki-vakuumatory
https://f.ua/shop/apparaty-dlya-upakovki-vakuumatory/?utm_source=pdf_accesories&utm_medium=pdf&utm_campaign=apparaty-dlya-upakovki-vakuumatory
https://f.ua/shop/apparaty-dlya-upakovki-vakuumatory/?utm_source=pdf_accesories&utm_medium=pdf&utm_campaign=apparaty-dlya-upakovki-vakuumatory
https://f.ua/shop/marinatory/?utm_source=pdf_accesories&utm_medium=pdf&utm_campaign=marinatory
https://f.ua/shop/marinatory/?utm_source=pdf_accesories&utm_medium=pdf&utm_campaign=marinatory
https://f.ua/shop/multivarki-skorovarki-risovarki/?utm_source=pdf_related&utm_medium=pdf&utm_campaign=multivarki-skorovarki-risovarki
https://f.ua/shop/multivarki-skorovarki-risovarki/?utm_source=pdf_related&utm_medium=pdf&utm_campaign=multivarki-skorovarki-risovarki

